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Chiarimento 69  Erklärung 69 

Quesito n. 69 

In riferimento al documento: Allegato A1 ter - 
Dichiarazioni dei subappaltatori IT: 

- chiediamo un chiarimento relativamente 
la III Parte, con cui si chiedono 
documenti che attestino la prova che non 
si trovi in una delle situazioni di cui all’Art. 
80, comma 5, D.Lgs. 50/2016; 

 

- chiediamo in quale caso va selezionata 
la III Parte e quali eventuali documenti 
vanno prodotti non trovandosi in una 
delle situazioni di cui all’Art. 80, comma 
5, D Lgs 50/2016. 

 Frage Nr. 69 

Bezug nehmend auf das Dokument: Anlage 
A1 ter – Erklärungen des Unterauftrag-
nehmers DE: 

- ersuchen wir um eine Erklärung 
bezüglich dem Teil III, in dem Unterlagen 
verlangt werden, die den Nachweis 
erbringen, dass man sich nicht in einer 
der unter Art. 80, Absatz 5, GvD 50/2016 
genannten Situationen befindet; 

- fragen wir, in welchem Fall der Teil III 
ausgewählt wird und welche eventuellen 
Unterlagen erstellt werden, falls man sich 
in keiner der unter Art. 80, Absatz 5, GvD 
50/2016 genannten Situationen befindet. 

Risposta n. 69 

A norma dell’art. 80, comma 7, D.Lgs. 
50/2016, gli operatori economici e i 
subappaltatori, non devono trovarsi, a pena 
di esclusione, in alcuna delle situazioni 
elencate al comma 5. 

Il comma 7 ammette un’eccezione tale per 
cui i suddetti operatori economici e 
subappaltatori che dovessero trovarsi in una 
delle situazioni di cui al comma 5, possono 
essere ammesse alla procedura di gara 
purché dimostrino: 

a) di aver risarcito il danno o di essersi 
impegnati a risarcire il qualunque danno 
causato dal reato o dall’illecito; 

 

 Antwort Nr. 69 

Gemäß Art. 80, Absatz 7, GvD 50/2016 
dürfen sich die Wirtschaftsteilnehmer und die 
Unterauftragnehmer – bei sonstigem 
Ausschluss - in keiner der unter Absatz 5 
angeführten Situationen befinden. 

Der Absatz 7 erlaubt eine Ausnahme 
solcherart, dass besagte Wirtschafts-
teilnehmer und Unterauftragnehmer, die sich 
in einer laut Absatz 5 angeführten 
Situationen befinden, zum Ausschreibungs-
verfahren zugelassen werden können, sofern 
sie nachweisen können: 

a) dass sie den Schaden behoben oder sich 
verpflichtet haben, jeglichen durch die 
strafbare Handlung oder den 
Rechtsverstoß verursachten Schaden zu 
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b) di aver adottato provvedimenti concreti di 
carattere tecnico, organizzativo e relativi 
al personale idonei a prevenire ulteriori 
reati o illeciti. 

 

La parte III in questione dell’allegato A1 ter 
per subappaltatori deve essere compilata 
qualora i subappaltatori indicati dall’operatore 
economico siano incorsi in una delle 
situazioni elencate all’art. 80, comma 5 del 
D.Lgs. 50/2016, ma siano in grado di 
dimostrare le circostanze suddette 
(risarcimento del danno o impegno a risarcire 
il danno e adozione di rimedi tecnici, 
organizzativi e relativi al personale idonei 
prevenire ulteriori illeciti). 

 
 
Non è possibile definire a priori una tipologia 
di documentazione idonea a fornire la prova 
a discarico. La documentazione allegata sarà 
valutata discrezionalmente dall’autorità di 
gara. 

 

beheben; 

b) dass sie konkrete Vorkehrungen 
technischer, organisatorischer Natur und 
bezüglich des Personals ergriffen haben, 
die geeignet sind, um weiteren strafbaren 
Handlungen oder Rechtsverstößen 
vorzubeugen. 

Der Teil III betreffend die Anlage A1 ter für 
Unterauftragnehmer muss ausgefüllt werden, 
falls die vom Wirtschaftsteilnehmer 
angegebenen Unterauftragnehmer auf eine 
der im Art. 80, Absatz 5 des GvD 50/2016 
angeführte Situation gestoßen, aber in der 
Lage sind, die besagten Umstände zu 
beweisen (Behebung des Schadens oder 
Verpflichtung zur Behebung des Schadens 
und Ergreifen von technischen, 
organisatorischen Maßnahmen und 
bezüglich des Personals, die geeignet sind, 
um weiteren Rechtsverstößen vorzubeugen). 

Es ist nicht möglich, a priori eine Typologie 
von Unterlagen zu definieren, die als 
geeigneter entlastender Beweis geliefert 
werden können. Die angehängten Unterlagen 
werden im Ermessen der Ausschreibungs-
behörde bewertet. 

 


